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ROYAUME DE BELGIQUE. 

      

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

     

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 22e 

juni 1967 door de Minister van 

Volksgezondheid verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "tot 

wijziging van het koninklijk 

besluit van 28 september 1957 tot 
vaststelling van de voorwaarden 

waaronder de Staat tegemoet komt 

in de kosten voor onderhoud en 

behandeling van personen die aan 

hersenverlamming lijden", heeft 

de 29e juni 1967 het volgend 

advies gegeven :  

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de la Santé 

publique, le 22 juin 1967, d'une 

demande d'avis sur un projet 

d'arrêté royal "modifiant l'ar-

rêté royal du 28 septembre 1957 

déterminant les conditions 

d'intervention de l'Etat dans les 

frais d'entretien et de traitement 

de personnes atteintes de para-

lysie cérébrale", a donné le 29 

juin 1967 l'avis suivant : 
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Uit de begeleidende brief van de Minister blijkt 

dat het akkoord van de Minister van Financin werd gegeven 

op 8 juni 1967. Het vierde lid van de aanhef dient met die 
datum te worden aangevuld. 

Over het ontwerp is geen andere opmerking te maken.  

Il ressort de la lettre d'envoi du Ministre que 

le Ministre des Finances a donné son aucord le 8 juin 1967. 
L'alinéa 4 du préambule doit donc gtre complété par la 
mention de cette date. 

Le projet ne soulève pas d'autre observation. 



De kamer was samengesteld uit 

de Heren : F. LEPAGE, 
Messieurs  

Ch. SMOLDERS, 
P.  VERMEULEN,  

J. LIMPENS, 

R. de RYKE, 

IR,  3 L. 10.099/1. 

La chambre était composée de  

voorzitter van de Raad van State,  
président  du  Conseil  d'Etat, 

staatsraden,  
conseillers d'Etat,  

bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  
assesseurs de la 
section de législation,  

M. JACQUEMIJN, adjunct-griffier, griffier  
greffier adjoint, greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. F. LEPAGE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. W. LAHAYE, adjunct-
auditeur-generaal, 

DE  GRIFFIER  - LE GREFFIER, 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
frangaise a été vérifiée sous le 
contróle de M. F. TEPAGE. 

Le rapport a été présenté par 
M. W. LAHAYE, auditeur général 
adjoint. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) M. JACQUEMIJN. (get.) F. LEPAGE. 
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